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„Велика імператорська корона". Робота ювеліра Дюваль 
17% р. Диьні, індійські діяманти вагою 28()5 каратів. 
Зверху самородок рубін-шпінель—402 карати. Два рядки 
великих перлин. 


ОСТАННІХ числах грудня Москва в захопленні спосте¬ 
рігала цікаве видовище. 

Виставка алмазного фонду! 

Площа перед виставкою заповнена величезним натовпом. 
Тискаються, гомонять, ждуть.., 

З ранку до вечора не вщухає гомін, ;з ранку до вечора 
стремить натовп... Варта ледве підтримує лад... 

З кожнем днем все більшає люду... Цікавість зростає... 

В перший день—1000 людей одвідало виставку... 

В другий —2500... _ 


Жадна європейська країна, Сх ; д, Індія, що як відомо поста¬ 
чала всьому сві у, протягом багатьох віків, дорогоцінне камін¬ 
ня, жаден раджа не може зрівнятися з нашим багатством 
дорогоцінностей... 

Всі ці скарби, що коштували сотні й сотні мільйонів, були 
власністю держави й ніколи до революції ніхю з широких мас 
про них не в.дав й небачив їх. 

Лише деякі з них, приміром, регалії в урочистий час з'яв -1 
лялись на світ і то приступні для зору дуже обмеженого кола 
осіб. 

Тепер дорогоцінності в народній скарбниці... 

Науково розглянуті, як багатий мінералогічний матеріял, ] 

як художній і побутовий — вони 


„Мала імператорська корона**—робота диби Павла І. Діяманти 
Індії та Бразілії—-вагою 584 карати. 












„Мала імператорська корона* 4 —робзта диби Павла І. Діяманти 
Індії та Бразілії—вагою 584 карати. 


Більше шости тисяч у день вже 
з технічних причин пропустити не 
можна... 

...А люд валом-валить... 

Групами по 50 душ ходять, огля¬ 
дають, дивуются, захоплюються, 
слухають пояснення професорів Іва¬ 
нова й Тройницького. 

Одвідують екскурсіями... 

Так на третій день виставку од- 
відала німецька посольська місія 
складом 5 чол., також екскурсія 25 
чол. слухачів ки айського універ¬ 
ситету імени Сун Ят-Сена... 

І не диво... 

Алмазний фонд СРСР—найбага- 
тіший у світі, сборище мистецьких 
річей із дорогоцінного каміння... 



„Діямантовий цеп Андрія Первозванного*. Роблено 1795 року. 
Дивні, індійські діяманти вагою—1042 карати. . 


„Велика імператорська корона*. Робота ювеліра Дюваль 
17% р. Дивні, індійські діяманти вагою 28о5 каратів. 

Зверху самородок рубін-шпінель-492 карати. Два рядки 
великих перлин. 

В ОСТАННІХ числах грудня Москва в захопленні спосте¬ 
рігала цікаве видовище. 

Виставка алмазного фонду! 

Площа перед виставкою заповнена величезним натовпом. 
Тискаються, гомонять, ждуть... 

З ранку до вечора не вщухає гомін, <з ранку до вечора 
стремить натовп... Варта ледве підтримує лад... 

З кожнем днем все більшає люду... Цікавість зростає... 

В перший день—1000 людей одвідало виставку... 

В другий—2500... 

В третій—6000!.. 

Шість тисяч чоловік у день! 

Чи багато виставок можуть по 
хвалитись такою численністю люду. 

Це характерно... 

Виставочний комітет ледве справ¬ 
ляється з такою масою... 


Жадна європейська країна, Сх ; д, Індія, що як відомо поста¬ 
чала всьому сві у, протягом багатьох віків, дорогоцінне камін¬ 
ня, жаден раджа не може зрівнятися з нашим багатством 
дорогоцінностей... 

Всі ці скарби, що коштували сотні й сотні мільйонів, були 
власністю держави й ніколи до революції ніхю з широких мас 
про них не в дав й небачив їх. 

Лише деякі з них, приміром, регалії в урочистий час з'яв¬ 
лялись на світ і то приступні для зору дуже обмеженого кола 
ссіб. 


Тепер дорогоцінності в народній скарбниці... 

Науково розглянуті, як багатий мінералогічний матеріял, 

як художній і побутовий — вони і 
тепер приступні для огляду широ¬ 
кого люду... 

Дорогоцінності алмазного фонду 
стосуються царського періоду XVIII—і 
XIX віків. 


Починаючи з часв Петра, до 
останніх часів царату, проіягом 
двох отолітів, до царського двору 
безперестанно стягались дорогоцін¬ 
ності. 

Особливо цьому сприяло те, що, 
майже, протягом цілого століття ца¬ 
рювали в Росії жінки. 

Чужоземні посланці, що [бували 
тоді в Петербурзі дивувались з ба¬ 
гатства й рідкости дорогоцінного 
каміння, що було тоді в «русских 
дам», зазначали, що ніде подібного 
вони не здибали... 

Й не дивлячись на часті пере¬ 
робки, деякі дорогоцінні рідкості 
збереглися з часів XVIII в. правда 
мало, через те, що Анна Леополь- 
довна з ненависги до Катерини І 
поламала деякі її речі, те-ж саме 
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„Держава*. Роблено 1780 р. .Шар*—з червоного 
золота. Гірлянди діямантові. В середині індійський 
діямант „і олконди*— 47 ьарат. Зверху—цейлон¬ 
ський сапфір—200 каратів, 


Кожне яйце 
містить в собі 
який - небудь ці¬ 
кавий сюрприз— 
мініатюрні порт¬ 
рети, модель по¬ 
тягу Сибірської 
залізниці, мо¬ 
дель Олександ- 

рівського палацу в Дитячому Селі і т. и, 

Багато, багато дорогоцінного є ще на ^виставці—і сього не 
перелічиш... 

Діядеми з діямантів, намиста, пояса діямантові, еполети, 
діямантові нашивки, квіти, ордени, шнури, браслети, ґудзики— 
все це дорогоцінне, коштовне, художнє... 

Чимало окремо дорогоцінного каміння... 


„Перлиноке намисто*. Роблено ибО р. Дивні, грушоподібні перлини. 
Важать 320 каратів. Дивні, індійські діяманти—131 кар. ^у 


робили й инші Заступниці... Зате ті речі, що збереглися з 
дальших часів, дають яскраву картину ювелірного тогочасного 
мистецтва. 

ГІо своїй цінності й історичному значінні перше місце 
.піймають регалії — зовнішні ознаки царської влади — корона, 
< кипетр... 

Корону зроблено ще в 1762 році. 

Біля 5.000 діямантів вставлено в ній—важить 55 каратів. 

( Сімдесят великих перлин роз- ,. 

кидано на к п роні, а зверху 
вроблено один з найбільших у 
( ні ті рубінів—вагою біля 400 ка¬ 
ри гін, що куплено при Олексії 
Михайловичі в Пекині. 











Важать ЗА) каратів, дивні, індійські діяманти—ізі кар. ■>. > 

робили й инші 'наступниці... Зате ті речі, що збереглися з 
дальших часів, дають яскраву картину ювелірного тогочасного 
мистецтва. 

По своїй цінності й історичному значінні перше місце 
,піймають регалії — зовнішні ознаки царської влади — корона, 
гкипетр... 

Корону зроблено ще в 1762 році. 


містить в собі 
який - небудь ці¬ 
кавий сюрприз — 
мініатюрні порт¬ 
рети, модель по¬ 
тягу Сибірської 
залізниці, мо¬ 
дель Олександ- 
рівського палацу 



„Держава-. Роблено 1780 р. .Шар*—з червоного 
золота. Гірлянди діямантові. В середині індійський 
діямант „і олконди* —47 ьарат. Зверху—цейлон¬ 
ський сапфір—200 каратів, 


в Дитячому Селі і т. и, 


Біля 5.000 діямантів вставлено 

Сімдесят великих перлин роз¬ 
кидано на короні, а зверху 
вроблено один з найбільших у 
» пі 1 1 рубінів—вагою біля 400 ка¬ 
рні Ін, що куплено при Олексії 
Мимійловичі в Пекині. 

Загальна вага д ; ямантів— 
/800 каратів, перлин—763 ка¬ 
ра ги. 

Вся корона важить 5 фун- 

1ІМ. 

Держава. Великий, поліро¬ 
ваний, золо ий шар з діяман- 

пміим паском. 

ІІм передн'й стороні — вели¬ 
кий Індійський алмаз 47 кар. 

Зверху -насапфирі—200 кар. 
діямаитовий хрест. 

Скипетр. — На верху його 
міс тии.си знаменитий алмаз, що 
вкрадений на початку XVIII сто¬ 
пі ііи в Індії й куплений князем 
Орловим за 400 тисяч карб. 


в ній—важить 55 каратів. 



І • • ; ' ':-у- , : І 

V* • 

Великий букет — ізумрудне листя й 
діямантові квіти—роблено в половині 
VIII століття. 


Цей алмаз Орлои подарував цариці на її іменини. 

Цікаві де які діядеми, прин. діядема з діямантових колосків.. 

Звергне упиіу діямантове намисто VIII ст. з 36 індійських 
лі пшім і Іп вагою в М 5 каратів. 

Окрім гогОї цікава колекція пасхальних яєць —подарунки 

ІІИКолаю II на паску. 


Багато, багато дорогоцінного є ще на ^виставці—і сього не 
перелічиш... 


Діядеми з діямантів, намиста, пояса діямантові, еполети, 
діямантові нашивки, квіти, ордени, шнури, браслети, Гудзики — 
все це дорогоцінне, коштовне, художнє... 

Чимало окремо дорогоцінного каміння... 


Алмази, рубіни, ізумруди, сапфіри, діа¬ 
манти рожеві, блакитні. 

Грандіозне видовище! 

Вражені виходили глядачі, сперечались, 
гомоніли... 

Між иншим. цікаво відзначити, що хо¬ 
ча у XVIII сторіччі майстри не звертали 
такої великої уваги на чистоту й правиль¬ 
ність форя дороюаіного каміння ніж це 
було в останній час, все-ж витвори того¬ 
часні більш захоплюють з р глядача, ніж 
то витвори пізн шої доби. 

XVIII сторіччя особливо відзначилося 
дорогоцінними речами. 

Також цікаві приналежности парадного 
одягу тоючасного, ьідомоголише з малюн¬ 
ків... 

...Але прийде час, коли деякі з дорого¬ 
цінних робіт, що чарують тепер око оби¬ 
вателя та й художника, можуть, зго¬ 
дом, стати одною зі складових частин 
будь-якої ніжної й міцної, корисної ма¬ 
шини... 

Москвичанин. 



.Скіпетр". Золота паля. 
7 діямантових обручиків. 
Зверху індійський аляаз— 
Орлов—194 карати. 
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(Уривки вражій 


№ 


(24 


Російське військо атакує гірську. сторожову][башту*(з^фільму „Тарас’ Шевченко"—інсц. поеми „Кавказ**). 


рега Терека, порадив на 
пошукати броду. 

Запитали трьох д< 
гестаночок, що горобчї 
ками причаїлись на ч< 
решні, позираючи на на 
черешнями-очами. Бон 
мовчки показали нам н 
аул. 

Не знаю, що це зні 
чило, але ми пішли <Я 
регом до к\пи плескувг 
тих землянок на розлс 
тому горбку й сіли тап 
де дорога ховалась пі 
Терек і вилазила на том 
боці. 

Пройдисвіта скину 
частину одежи, непрі 
стойну з дрібно-буржуа] 


АЖ ПІДСКОЧИВ... (Грубий розпис шляхів СРСР на літо 1925 р. 
впав додолу, лишивши в моїй руці обгортку). Штовханув Фауста, що 
мирно спав під гуркіт колес: 

-- Бачиш?—тикнув я йому під ніс одірвану обгортку. 

— Бачу!.. 

Ще-6 пак не бачити! Від Владикавказу до Тифлісу грубою смугою 
відзначено автомобільне сполучення і з боку-дражливо—40 годин збері¬ 
гається!.. 


ної точки зору, й через 10 хвилин сховав, уже на тому боці, в тій самі 
частині одежи всі наші надії на купання: стало очевидно, що, скупавшис 
у сірчаному джерелові, треба неодмінно перенести його з собою на це 
бік, щоб, після броду, дві години змивати з себе багно. 


— Це ми сьогодня-б уже були в Тифлісі, а взавтра—перший знімоч- 
ний день... 


— Певна річ,—підтвердив Фауст.—Я-ж тобі ще в Ростові казав... 

— Невже?! Як-же я не звернув уваги?.. 

Фауст тільки знизив плечима. 

— Та якого-ж біса нам не сказали цього в Одесі, на фабриці, коли 
так спішно, навздогін експедиції, нас у дальню путь виряджали? 

Ще виразніш знизились Фаустові плечі. 

Зробили консиліум із кондукторами. Виявилось, що з Гудермеса можна 
повернути назад на Владикавказ і все-ж зберегти хоч 12 годин. Тільки 




Фауст знов рванувся до станції, але я спинив його: на тому бої 
галасливо стрекочучи, підійшли до річки дегестанки й разом з ними— каї 
казька гарба, запряжена коровами... 

— Що-ж! Пошукаймо духану,—зітхнув я, побачивши, що дегестанк 
не пішли бродом, а налізли в гарбу і, з вереском та зойками, поїхаі 
через брід. 

І ми пішли до мечети, що випиналась на горбочку з купи дере 
бо-ж— ясна річ! де церква, там і шинок. 

Очевидно, Алах і Магомет, пророк його, зачарували гадючки - вулиі 
що крутились на всі боки, ніяк не підпускаючи нас до вежи, що з н( 
муедан кличе вірних на молитву. Здоровенні п и на маленьких дворика 
перед землянками зі східною меланхолією позирали на нас, але їм 6у/ 
так само байдуже до нас, чужинців, як і їхнім хазяям, що навіть не обе| 
тались на нас, коли ми в двох кроках од них проходили... Хоч-би тої 
один кинджалом копирснув!.. Де-ж поділась вайовничість Кавказу?!. 
















Російське військо атакує гірську, сторожову[башту*(з^фільму „Тарас’ Шевченко**—інсц. поеми „Кавказ"). 
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боці. 

Пройдисвіта скину 
частину одежи, непри 
„стойну з дрібно-буржуаї 


АЖ ПІДСКОЧИВ... (Грубий розпис шляхів СРСР на літо 1925 р. 
впав додолу, лишивши в моїй руці обгортку). Штовханув Фауста, що 
мирно спав під гуркіт колес: 

— Бачиш?—тикнув я йому під ніс одірвану обгортку. 

— Бачу!.. 

Ще-б пак не бачити! Від Владикавказу до Тифлісу грубою смугою 
відзначено автомобільне сполучення і з боку-дражливо—40 годин збері¬ 
гається!.. 

— Це ми сьогодня-б уже були в Тифлісі, а взавтра—перший знімоч- 
ний день... 

— Певна річ,—підтвердив Фауст.—Я-ж тобі ще в Ростові казав... 

— Невже?! Як-же я не звернув уваги?.. 

Фауст тільки знизив плечима. 

— Та якого-ж біса нам не сказали цього в Одесі, на фабриці, коли 
так спішно, навздогін експедиції, нас у дальню путь виряджали? 

Ще виразніш знизились Фаустові плечі. 

Зробили консиліум із кондукторами. Виявилось, що з Гудермеса можна 
повернути назад на Владикавказ і все-ж зберегти хоч 12 годин. Тільки 
от у Гудермесі треба аж 10 годин чекати на поїзд. Проте там—5 верств 
до Терека: можна скупатись, а 3 верстви до дегестанського аула, де певне 
духан є... 

Я ще хитався: Баку... море... А головне: давно ще мені оповідали,— 
в Баку вузенькі глухі вулички, де будинки мають ґратчасті віконця аж на 
другому поверсі, бо злодії вуличками тими шалаються. Зустрінуть—кин¬ 
джалом приколють. Цікаво!.. 

Я навіть пригадав, що про це саме я й мріяв, 
коли Фауст у Ростові радив їхати на Владикавказ. 

Не бачити Баку?!. 

— Знаєте що?-агітував я гаряче через хвилину 
Фауста.—Ми підемо в аул, знайдемо духана, нап'ємся, 
почнем сварку, а дегестанці народ запальний: вихоп¬ 
лять свої кинджали й поріжуть нас, як поросят... 

Це-ж цікаво!.. 

І ми почали пакувати речі, бо в вікно вагону 
вже блиснув Терек. 

У Гудермесі пристроїли в ДПУ речі й рушили за 
пригодами. Виявилось, що до Терека значно ближче, 
ніж гадали. Але яке-ж то було розчарування, коли 
ми. розпарені дегестанською спекою, р< здумливо спи¬ 
нились на високому березі; внизу з великим зусіллям 
перевалювалась черіз каміння скупо розчинена водою 
глина, заміняючи собою те, що ми звикли називати 
річкою. 

Фауст уже пропонував повернути назад до стан¬ 
ції: там, принаймні, холодок і попоісіи можна... 

Я гаряче запротестував: так ураз зректись усіх 
мрій?! Хоча-б скупаємось: по той бік Тірека є сір¬ 
чане джерело,—казали на станції. 

Побачили залізничий місток—пішли. Але деге- 
станець-вартовий на всі наші запевнення, що ми зов¬ 
сім не маємо, намірів зірвати місток і взагалі рад- 
владі не вороги, відповідав уперто й одноманітно: 

•— Пропуск! Тєбя не видаль—не знай... 

Якийсь пройдисвіта, що зійшов зі сторінок опо¬ 
відань Горкого й, забрівши до Дегестану в бідний аул 
Г. Г 


ної точки зору, й через 10 хвилин сховав, уже на тому боці, в тій самі 
частині одежи всі наші надії на купання: стало очевидно, що, скупавшис 
у сірчаному джерелові, треба неодмінно перенести його з собою на це 
бік, щоб, після броду, дві години змивати з себе багно. 

Фауст знов рванувся до станції, але я спинив його: на тому 6оіЗ 
галасливо стрекочучи, підійшли до річки дегестанки й разом з ними —каї 
казька гарба, запряжена коровами... 

— Що-ж! Пошукаймо духану,—зітхнув я, побачивши, що дегестанк 
не пішли бродом, а налізли в гарбу і, з вереском та зойками, поіхаі 
через брід. 

І ми пішли до мечети, що випиналась на горбочку з купи дере] 
бо-ж— ясна річ! де церква, там і шинок. 

Очевидно, Алах і Магомет, пророк його, зачарували гадючки - вулиі 
що крутились на всі боки, ніяк не підпускаючи нас до вежи, що з н( 
муедан кличе вірних на молитву. Здоровенні п и на маленьких дворика 
перед землянками зі східною меланхолією позирали на нас, але їм 6уЛ 
так само байдуже до нас, чужинців, як і їхнім хазяям, що навіть не обе 
тались на нас, коли ми в двох крокак од них проходили... Хоч-би то 
один кинджалом копирснув!.. Де-ж поділась вайовничість Кавказу?!. 




Нарешті ми вирішили удатись до найкращого провідника, що його мі 
кожна людина в свойому роті. 


Де духан? Духан де?.. 

На базарі!—відповів стрункий дегестанець, поклавши руку на киї 


джал (тільки й всього). 



коло ст. Гудермес, теж прагнув заповітного того бе* 


Російське військо атакує аул („Кавказ*—Т. Шевченка). 
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рега Терека, порадив на 
пошукати броду. 

Запитали трьох де 
гестаночок, що горобче 
ками причаїлись на че 
решні, позираючи 
череиінями-очами. 
мовчки показали 
аул. 

Не знаю, що це зш 
чило, але ми пішли бе 
регом до к\пи плескувг 
тих землянок на розл( 
тому горбку й сіли тав 
де дорога ховалась пі 
Терек і вилазила на том 
боці. 

ГҐройдисвіта скину| 
частину одежи, непрі 
стойну з дрібно-буржуа! 
ховав, уже на тому боці, в тій самі 
ання: стало очевидно, що. скупавшис 
інно перенести його з собою на це 
івати з себе багно. 



Донго ми ще блукали, 
пниі я ні* згадав, що вів¬ 
ці гнлпаня торгівля 
и|»аю, й рішуче потяг за 
і пбою с гомленого Фауста 
до купи обор на порож¬ 
ній площі. Серед них при- 
іулилась халупа. 

Духан! — зрадірГя! 

СіЙшли в халупу й ска¬ 
м'яніли: 

Крізь одчинені двері 
Миніитеммої комори ми 
побачили злодія, що, сівши 
ю р и на духанщика, стис¬ 
нув колінами його голо¬ 
ду N уже тримав кинджал 
Коло його горла. 

— Чего тебе нужно? 

прохрипіло горл п , ЩО 3 --- 

нього ось-ось хлисне струмінь крови. Ми мовчали.* Хто-ж міг гадати,"що 
це до нас, а не до того, в чиїх руках— життя?!.? 

— Чего молчиш? Іди к.,..—привітав нас хазяїн, замісць відомого 
мусульманського. 


Горці боронять свої позиції («Кавказ»). 


Я йому нагадав, як"ще коло 
далекий двохверхий Ельбрус. 


Мінеральних йс.~, привітав нас уранц 


ї, але я спинив його: на тому бої] 
)ічки дегестанки й разом з ними —каї 

іітхнув я, побачивши, що дегестанк 
5у і, з вереском та зойками, поїхал 

іиналась на горбочку з купи дере! 
юк. 

юк його, зачарували гадючки - вулиц 
підпускаючи нас до вежи, що з не 
(оровенні п и на маленьких дворика 
іхолією позирали на нас, але їм бу/ 
як і їхнім хазяям, що навіть не обе| 
»кач од них проходили... Хоч-би то< 


Тоді ми відповіли, шо нам треба вина. Хазяїн заспокоївся’'й знов 
кинджал почав поратись коло його горла. 

9 Тільки після закінчення цієї оригінальної дагестанської парикмахер- 
гькоі операції хазяїн дав нам бпжаного вина, таємниче посадовивши нас 
у гсмний закуток. Певне для того, щоб ми не бачили кольору того кислого 
кип су, що випивши його, ми осовіли й поспішили вернутись на 
» мишію, бо вже навіть я втратив надії на цікаві кинджальні пригоди 
и Гудермесі. 

Таї: невдало закінчився наш перший день на терені Кавказу. 


29. V. 25. 
Гори!.. 


я * Сонячний Біслан— гпоїзд поліз у гору, тяжко дмухаючи 1000 метрів 
підйому здається на 50 верств. Назустріч біг струмінь. Те, що його вода 
була прозора й сива від холоду, хоч поруч лежав спечений сонцем порох, 
доводило, що цей струмінь із гір—із тих гір, що, пиша чись у сяйві 
сонця найближались до нас трьома виразними пасмами: зеленою внизу, 
синьою вище й мрійно-білою вгорі... 

Я не буду 3 ‘ясовувати: ліс, голі скелі, глетчери... 

|вв * Обіруч залізниці пишалася [буйна рослина долина, родючі ниви, 
веселі сади і... 

— Квіти, квіти!—дзвеніли діточі голоси на останній перед Владикав- 
казом станції, забув її назву—відомий осередок культури квітів. 

Чоловік!—покликала торговця квітками струнка осетинка із сусід - 
нього купе і до самого В;адикавказу я вже не знав, куди мені дивитись 1 
чи на гори, іцо насувалися усе ближче, горді й прекрасні, чи на цю 
лпнкк\у їхню... 















боці. 

Пройдисвіта скину; 
частину одежи, непри 
^,.^_стойну з дрібно-буржуаз 
оке на тому боці, в тій самі 
ало очевидно, що, скупавшис 
ренести його з собою на це 
себе багно. ! 

я спинив його: на тому боі| 
гестанки й разом з ними —кщ 

я, побачивши, що дегестанк 
іереском та зойками, поіха/І 

» на горбочку з купи дере) 

зачарували гадючки-ву.чиц 
аючи нас до вежи, що з не 
іі п и на маленьких дворика 
позирали на нас, але їм 6у і 
нім хазяям, що навіть не обе| 
них проходили... Хоч-би то! 
зайовничість Кавказу?!. 

іщого провідника, що його ма 


анець, поклавши руку на киї! 



Левченка). 


Горці боронять свої позиції («Кавказ»). 
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ну й уже тримав кинджал 
коло його горла. 

— Чего тебе нужно? 

прохрипіло горл п , ЩО З __—м —....... - 

нього ось-ось хлисне струмінь крови. Ми мовчали.» Хто-ж міг гадати,"що 
цс -до нас, а не до того, в чиїх руках—життя?!.? 

— Чего молчиш? Іди к....—привітав нас хазяїн, замісць відомого 
мусу уманського. 

Тоді ми відповіли, шо нам треба вина. Хазяїн заспокоївся"'й знов 
і'ИНДжал почав поратись коло його горла. 

* Тільки після закінчення цієї оригінальної дагестанської парикмахер- 
п.кої операції хазяїн дав нам бажаного вина, таємниче посадовивши нас 
у і ємний закуток. Певне для того, щоб ми не бачили кольору того кислого 
кип су* що випивши його, ми осовіли й поспішили вернутись на 
* пінцію, бо вже навіть я втратив надії на цікаві кинджальні пригоди 
її Гудєрмесі. 

Так невдало закінчився наш перший день на терені Кавказу. 

* * * 

29. V. 25. 

Гори!.. 

Як тільки лихтарі Грізного—діяманти на синьому оксамиті світанку— 
промайнули повз шкло вагону в далеч, що її перебіг поїзд,—здаля глянули 
юри, з рожевої емалі над “синім кришталем долин: вони вже вітались із 
далекими проміннями сходу, а повз вікно ще бігла ніч... 

Я збудив Фауста. Ми вдвох притулились до вікна... 

Яка краса!—сказав він стиха. 


Я йому нагадав/ як"ще коло Мінеральних Всг, привітав нас уранц 
далекий двохверхий Ельбрус. 


• * Сонячний Біслан—гпоїзд поліз у гору, тяжко дмухаючи 1000 метрів 
підйому здається на 50 верств. Назустріч біг струмінь. Те, що його вода 
була прозора й сива від холоду, хоч поруч лежав спечений сонцем порох, 
доводило, що цей струмінь із гір—із тих гір, що, пиша чись у сяйві 
сонця найближались до нас трьома виразними пасмами: зеленою внизу, 
синьою вище й мрійно-білою вгорі... 

Я не буду 3 ‘ясовувати: ліс, голі скелі, глетчери... 

Обіруч залізниці пишалася [буйна рослина долина, родючі ниви, 
веселі сади і... 

— Квіти, квіти!—дзвеніли діточі голоси на останній перед Владикав- 
казом станції, забув її назву—відомий осередок культури квітів. 

— Чоловік!—покликала торговця квітками струнка осетинка із сусід - 
нього купе і до самого В; адикавказу я вже не знав, куди мені дивитись 1 
чи на гори, що насувалися усе ближче, горді й прекрасні, чи на цю 
доньку їхню... 

Вона не була гарна, донька гір у сусідньому купе. Але ще ніколи в 
житті я не бачив стільки гордости в руках стрункого породистого тіла й 
стільки промінястого сонця в жвавих і одночасно величаро спокій¬ 
них очах... 

І коли потім я наробив цілий скандал у ВУФКЧнських колах, змі¬ 
нивши сценарій вставк оЮ цілого складного епізода, де героїня—черкешенка, 
т о винувата оця осетинка в сусідньому купе. Ще 
Одесити казали, ніби я закохався в якусь грузинку й 
це для неї написав епізод... 

Казавши брехню, одесити вгадали: для цієї осе¬ 
тинки (трохи помилились) я писав епізод. 

Зручно позсілись ми з Фаустом у авто, дужій 
машині, що мала за 8 годин перебігти через Дар‘яль- 
ську тиснину й Хрестовий перевал здається 210 
верств. 

Тільки-но виїхали за місто, як зустрілись із 
авто, що в ньому їхав режисер Чардинін з операто¬ 
ром Завелевим. Виявилось, що вони виїхали з Тиф¬ 
лісу на розвідку, шукаючи місць для знимків. 

Я підбіг до їхнього авто. .Миле ший* (ну, як 
сказати вкраїнською мовою!) Петро Іванович (Чар¬ 
динін) екзальтовано белькотав (у духані ночували!) 
про красоти Кавказу і .. не міг нічого сказати, бо-ж 
д^хан... яхідна річ!—їзжайте самі—подивитесь!— мах¬ 
нув він безсило рукою. Я вернув у свій авто і ми... 
по хали? 

Еге-ж! Спробуйте поїхати отак, як ми, матім 
шофером одчайдушного горця і ви тоді теж запи¬ 
таєте: їзда це чи біс його знає що?!. 

Стрілою, одним духом пролетіли долину й дзи¬ 
гою закрутилось авто по дорозі-гадюці, що звивами 
тулилась попід скелями... Чули?—„Пронеси господи-. 
Скеля, мовляв, таке: над шляхом нахилилась, ось-ось 
упаде. 

Спитайте, кого схочете: тих скель не одна, а в<;і 
вони-пронеси господи!.. 

Мойому й Фаустовому захопленню не було кінця. 
Ви уявіть собі: буквально висить над вами такий ка* 



Черкешенки коло^фонтану. 










менюга, що впаде—чи буде хоч мокро від вас, вашого авто, й то сумнів 
бере! Або -повороти такі круті, що аж шини шарудять, дорога—коли стрі¬ 
чаємось із гарбами, вони стоять, поки їх обминем... 

Набігали аули,—тут ще з'європеізовані: черепичні дахи, але вже східні 
галері і круг усієї саклі. Струнко стояли на горбках грузинсько-готичні 
церковки, ніби іграшки здаля. Звірем стрибав по камнях сивий Терек... 
Тіло скоро втратило орієнтацію рівня, авто все біг на гору, а здавалось— 
рівно, й тому ніби Терек із камни на камень стрибав не вниз, а вгору й 
це робило казкою красу дорої у. 

Пролетіли тихі містечки Лара, Казбек... Сивий велетень ледве-ледве 
курив на шпилі снігом, ніби люлькою, старий, пихкав.. Гори ставили ніби 
нижч<: то ми вже піднялися високо. Ми вже почали горнутись у ковдои, а 
годину перед тим розхристали від спеки сорочки. Сніги збігали все нижче 
І... *вто побіг між сніговими сувіями, що метри два заввишки стали 
обіруч .. 

—Диви!—раптом скрикнув Фауст. 

Я глянув: струмінь у щилині біг уже не проти, а навипередки з нами: 
це був Хрестовий перевал... 

Холод і вогкість тунелі. Повітря зими із подихом снігу й криш,—таке 
дивне після спеки лише дні годині перед тим. 

Дорога вилась понад прирвою. Аули внизу здавались цятками. Шофер 
розповів, що за к льки день перед тим подне авто зірвалось на повороті. 
Довго шукали хоч будь якого ознаку катастрофи—нічого не знайшли,—ані 
трісочки!.. 

... І загомоніла Арачва. На круті гори дерлися розлогі тіняві буки, 
дмухаючи на нас теплим півдерним затінком. Дрімали в солодкій стомі 
південної спеки пишні садки аулів... 

Пасанаур!. Ви чуєте в цьому слові ніжне шепотіння букового лісу на 
крутому схилі, що задивився на сірі саклі місточка, намагаючись глянути 
на них із пташиного льоту? 

Вже сутеніло, коли майнув Мцхет і блиснули ясні вогні Тиф¬ 
лісу... 


... І ми в м. Казбеку. Як на лихо—сльота й дощ. Вітер жене сиві 
хмари, що морочно й сурово поливають величні шпилі .. 

Наші то^апиші грузини добувають вина(хіба-ж може грузин без нього?) 
і у нас—вечірка 

Мене вибирають томадою (старостою). Перед кожною чаркою—промова. 
Я бідний, маю відповідати на кожну. Вже говорилось про те. що ось тепер 
для счаслиної Грузії нарешті настав час для вільного розвитку її багатої 
старовиної культури; говорилось про Шо у Руставелі й Тараса Шевченка 
Встиг я, відповідаючи, розповісти про нашу революційну писменність. 
Встигли промовці виявити не аби яке знання історії України - безперечно 
краще за знан я її з боку 999°/о інтелігенції на Україні... А промови все 
лються. Спвчатку грузинською мов'-ю, я слухаю її звуки й розумію, що 
вона гори й гірські струмені, що стрибають по скелях, потім їх мені й 
Фаусту перекладають... 



13. V. 25. 

Сіо <... Не той, що ви думаєте, а великий аул, що в ньому ми ставимо! 
напад на кавказців російського ьійська. І 

По вуличках мчать гостроверхі ківера миколаївськах драгунів На коч 
манду режисера запалюють по-за саклями солому, облиту гасом: інсцені-І 
зується пожежу... 

Над аулом середньовічна чотирьох кутня зубчаста вежа. Колись у цю| 
вежу горці ховались од нападу ворогів. і 

У завтра буде атака на неї миколаївської піхоти. А може й сьогодня,] 
бо вона он стоїть у своїх куцих мундирах і білих довгих штанях. Завтра 
з веж сусідніх аулів кавказці стар >виними вогневими сигналами віщатимуть 
наближення ворога.. ' 

Горці, здаля, трохи не за півверстви з цікавістью стежить за спек¬ 
таклем. В >ни це бачить уперше в житті, але ніхто не підходить до апарату] 
й галас серед них здіймається, коли один хлопчисько, як горобчик,] 
пурхнув на поле зору оператора. їм сказали, що заважати праці не 
можна... 

Я ігадую як публіка в Одесі підчас знімків перекидає нам апарати; 
як у Винниці викликали пожежну команду, щоб розігнати навтоп, що рі¬ 
шуче не хотів нам дозволити працю і йду до «дикунів». Руки їхні спрацьо¬ 
вані, обличчя обвіяні вітром, спалені сі нцем, змарніли від злиднів. 

Щеб пак: попали в оті-о отари на крутих скелях та поори оті-о клап-| 
тики хлібородньої землі, що залатали сірими латками зелені кручі... 
Вільно-руч півдня будем на ті верховини дертися, а вона якось обробляють 
ці орлячі гнізда—нивки. 

Але очі в них промінясті й привітні, бо ж ми знимаємо їхній Кав-аз, 
що картинами безсмертної поеми розповісти, як їхні діди боролись за| 
свого волю. Вони про це знають і тому так обережно ставляться до нашої, 
праці... 

Праворуч холодом віє з долини Чорної. Там живуть хевсури. 

Хевсури-нащадки хрестоносців, що пробились із Па лестини на Кавказ.] 
У них і досі шоломи й кольчуги ч довгі мечі з хрестом-держа^ом. З 

Нам хотілося 6 по хати внимати їхні аули, але уряд Груз. С, Р. Р.1 
просив нас цього не р »бити. Справа в тому, що з нами—військо, що прий¬ 
шло з Тифлісу дія знимків. А ще й досі хевсури до себе збр йних не 
підпускають. Зараз же стріляють і йдуть геть у гори. Уряд почав саме з 
ними порозуміватись, але... » 

Мені відповіли, що надто багато націй на Кавказі: не встигнеш на 
всіх подбати. А я відповів, що через те мабуть, скажім, хевсури й пострі¬ 
люють собі по горах, бо вже тоді знав про це... .Л 

Що-ж! Там ще 1922 рік!.. 

...І мені так тягне оселитись на кільки років тут, серед гір: поширю¬ 
вати абетки, що, певне через рік будуть; станути гірським учителем, вив-; 
чивши місцеві мови: записувати чудові гірські легенди та описувати гір¬ 
ське життя і... перекладати на ці мови письменні здобутки революції. 


* * * 


Тук, тук... 

Стукотить різбяний коваль у печері з електричного світла серед ставу 
чорного лаку, що над ним нахилились незримі маси дерев. Над ковалем 
сузір'ям кольорових лямпок серп і молот. 


і 



Славетний .трек" у Вла- 
дикавказі, де ще недавно білі 
пані, дзвін і строг дзвін бока¬ 
лів тонкого шкла з дорогим ви¬ 
ним— екзотична музика... 








на них із пташиного льоту? 

Вже сутеніло, коли майнув Мцхет і блиснули ясні вогні Тиф¬ 
лісу... 
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для счаслиної Грузії нарешті настав час для вільного розвитку її багатої 
старовиної культури; говорилось про Шо у Руставелі й Тараса Шевченка 
Встиг я, відповідаючи, розповісти про нашу революційну писменність. 
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краще за знан я її з боку 999% інтелігенції на Україні... А промови все 
лються. Спвчатку грузинською мов* ю, я слухаю її звуки й розумію, що 
вона гори й гірські струмені, що стрибають по скелях, потім їх мені й 
Фаусту перекладають... 


Хевсури-нащадки хрестоносців, що пробились із Па лестини на Кавказ.] 
У них і досі шоломи й кольчуги й довгі мечі з хрестом-держа^ом. З 

Нам хотілося б почати знимати їхні аули, але уряд Груз. С, Р. Р.1 
просив нас цього не р >бити. Справа в тому, що з нами—військо, що прий¬ 
шло з Тифлісу дія знимків. А ще й досі хевсури до себе збр йних не] 
підпускаю і ь. Зараз же стріляють і йдуть геть у гори. Уряд почав саме з] 
ними порозуміватись, але... » 

Мені відповіли, що надто багато націй на Кавказі: не встигнеш на] 
всіх подбати. А я відповів, що через те мабуть, скажім, хевсури й пострі-| 

люють собі по горах, бо вже тоді знав про це... . А 

Що-ж! Там ще 1922 рік!.. 

...І мені так тягне оселитись на кільки років тут, серед гір: поширю-] 
сати абетки, що, певне через рік будуть; станути гірським учителем, вив-і 
чивши місцеві мови: записувати чудові гірські легенди та описувати гір¬ 
ське життя і... перекладати на ці мови письменні здобутки революції. 

* ** 

Тук, тук... 

Стукотить різбяний коваль у печері з електричного світла серед ставу 
чорного лаку, що над ним нахилились незримі маси дерев. Над ковалем] 
сузір'ям кольорових лямпок серп і молот... 

Славетний .трек" у Вла- 
дикавказі, де ще недавно білі і 
пані, дзвін і строг дзвін бока-: 
лів тонкого шкла з дорогим ви¬ 
ном—екзотична музика... 

А тепер — 

Привітно світить просте^ 
нька кав'ярня .Церабкооп-'у, 
поруч—будинок: куток Леніна, 
далі—читальня... 

— Тов. Панасе! Замовте нар¬ 
зану, — мелодійно заучить мені 
знов (після мсяця розлуки з 
У.С.РР.) голос учительки — ек¬ 
скурсантки коло столику поруч. 

.Членам профспілок — 10 к.“ 
—на касі входу до треку... 

Тук, тук... - різб»ний ко¬ 
валь. 

Т к, тук...—мої думки: 

— Сумно... Зі ов у доли¬ 
ну. .. О, які-ж тмині, які неви¬ 
разні очі мешканців долини. 
Ніби в них навіки станув—за¬ 
стиг долинний туман... , 

Колиска людскости безу¬ 
мовно узгір'я. Через те -СТІЛЬ¬ 
КИ сонця в очах Гі.рців стільки 
життя й стрункої рухливости 
в їхніх ті пах. А в долині — 
виродження. 

і я згадав очі людей в за¬ 
хідній Евр пі: туман і чад — 
Сірий, за.ушливий дим. 

Майбутнє людскости-на 
сході, де ще стільки сонця в 
очах, стільки сонячної енергії 
в руках... 

Знов у долину, де давить 
повітря, де—тяжкі тумани, де 
—нема_сонця в очах... 



Експедиція ВУФКУ на роботі. Виробниче фото знимку „Покорителів Кавказу". 


Д. Бузько 
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Михайль Семенко. 


добра 

не шкода, 

галас 

на сполох 
гудків,— 

ще буде 
час для праці, 
а зараз — 
рішучість 

повстань,— 

і строкотіли кулі вранці, 
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трупів 
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Ленінград. 1925. 
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І 


ХУДОЖНИК ол. хвостов 


: , 





Ми пишемо цей нарис з 
нагоди постановки в Держав¬ 
ній Опері «Мадониного намиста* 
Ферарі, що йде в оформленні 
художника Ол. Хвостова. Цю 
постановку ми вважаємо знач¬ 
ним поступом наперед нашої 
Державної Опери й тому вирі¬ 
шили перемовитися з україн¬ 
ським громадянством про од¬ 
ного з її творців, сягнувши 
по-за первісну причину. 


Власне й не Хвостов, а 
Хвостенко. Хвостов пішло з 
життєвої необхідности, коли 
художник, бувши учнем Москов¬ 
ської школи живописи, різь¬ 
барства та архітектури, мусив 
ховати своє справжнє ім'я за 
надуманим прізвищем. 

Після виходу зі школи 
и 1916 року відбулись перші кро¬ 

ки художника на театральнім 
кону та в живописи, взагалі, там таки-ж у Москві. Тоді вже в театрі 
твердо стала на ноги так звана живописна декорація, запроваджена 
там учителем нашого художника знаним і славним майстром кону й 
декоративного пано Коровіним. Ці то декоративні принципи й засвоїв 
першими зараз після школи Ол. Хвостов і довго потім з ними не розлу¬ 
чався, коли став працювати в театрі й самостійно. 


Худ. Ол. Хвостов 



Одначе в Москві художникові не пощастило стати майстром значний 
театральних робіт, та й завданням цього нарису є оцінка його роботі 
на Українськім театральнім кону, де він знаний більше театральни{ 
майстром, про це й буде далі наша мова. 

На Україну художник прибув 1919 року й почав уперше працювати 
Київі. Тут власне й почався розвиток його мистецького світогляду, вире 
блення й усталення принципів роботи та усвідомлення ролі художника 
театрі. Ми говоримо почався, бо часи громадянської війни не сприяли розвит] 
кові мистецтва взагалі. Кілька постановок в театрі Бергоньє й «Гальку» з( 
режисурою Курбаса в муз. драмі є все, що можна згадати з цього час^ 
Натомість життя зажадало тоді від художників своєрідного характе{ 
мистецтва—-агітаційного револ- ційного плакату й малюнку, над цим більш^ 
й довелось художникові працювати, служивши в Наркомвоєні. 

Визначити шляхи розвитку й характер та принципи театрального де 
коративного майстерства його дається тільки з 1920 року, як він почав 
працювати в Харківських спочатку російських, а далі українських театрах| 
З 1920 до 23 року наш художник багато працював на театральнім кону 
дав художнє оформлення низці постановок в Героїчнім театрі: «Містери 
Буф>— Маяковського, «Цар голод»— Андреєва, «Армія в місті»,—Жюль-І 
Ролена, «Принцеса Турандот»—Гоне за Шілером і «Лі-лю-лі»,—Ромен Ро] 
лана, остання постановка йшла за режисурою Глаголіна. 1923 року в'щ 
працював на оперовім кону—робив декорації до «Казок Гофмана».— Офев 
баха та «Золотого півня», — Римського-Корсакова то-що. 

З цього часу про Ол. Хвостова можна говорити яко про художника 
що творить за певною виробленою собі раз на завжди системою й вихс 
дить у своїй творчости з усталених поглядів на завдання й ролю театрі 
в житті та місце художника в театральнім містецтві. 

Перші його оформлення ще йдуть суто від Коровіна, від принципі 
живописної декорації. Це ілюзія дійсности і хоч прагне вона живописними 
засобами перетворити театральний кін у дійсність все-ж лиша*] 
ється тільки ілюзією. 


II ні* 


ІН І 


Далі, в Харківських роботах художника 3 ‘являється нова) 
система творчости. Він засвоює Рейгардовські декоративні] 
принципи, переходить від Коровінської живописної ілюзорностй 
до трьохмірної напів-архітектурноі будови оформлень, до ниту-1 
ралізму. справжньої міцної й тривкої форми. Не кид ючи корин 
стати з живописних засобів він робить перші спроби органи 
зації театрального кону перенесенням на нього архітектурний 
форм і метод побудови лаштунків. Це одначе не експерименті 
а засвоєння нової форми організації кону через усвідомлення її 
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1916 року відбулись перші кро¬ 
ки художника на театральнім 
кону та в живописи, взагалі, там таки-ж у Москві. Тоді вже в театрі 
твердо стала на ноги так звана живописна декорація, запроваджена 
там учителем нашого художника знаним і славним майстром кону й 
декоративного пано Коровіним. Ці то декоративні принципи й засвоїв 
першими зараз після школи Ол. Хвостов і довго потім з ними не розлу¬ 
чався, коли став працювати в театрі й самостійно. 


працював на оперовім кону—робив декорації до «Казок Гофмана>.--Офе^ 
баха та «Золотого півня»,—Римського-Корсакова то-що. 

З цього часу про Ол. Хвостова можна говорити яко про художника 
ідо творить за певною виробленою собі раз на завжди системою й вих<( 
дить у своій творчости з усталених поглядів на завдання й ролю театр| 
в житті та місце художника в театральнім містецтві. 

Перші його оформлення ще йдуть суто від Коровіна, від принципі 
живописної декорації. Це ілюзія дійсности і хоч прагне вона живописним^ 
засобами перетворити театральний кін у дійсність все-ж лиша 
ється тільки ілюзією. 
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Далі, в Харківських роботах художника з'являється нові 
система творчости. Він засвоює Рейгардовські декоративні 
принципи, переходить від Коровінської живописної ілюзорності 
до трьохімірної напів-архітектурної будови оформлень, до нитщ 
ралізму. справжньої міцної й тривкої форми. Не кид ючи коря 
стати з живописних засобів він робить перші спроби органі! 
зації театрального кону перенесенням на нього архітектурниі" 
форм і метод побудови лаштунків. Це одначе не експерименті 
а засвоєння нової форми організації кону через усвідомлення Я 
логічности й життєвої доцільности над попередньою, зглядно ДО 
розуміння театру. Художник іде на експерименти, тільки беручі 
з новітніх здобутків театрального декоративного майстерства 
те, що вважає зі краще для виявлення театрального дійств^ 
й ділання його на масу глядачів. Він комбінує ці новітні деко 
ративні принципи й систему організації кону з ранішим^ 


Конструктивні декорації до І, II і III дії опери «Мадонине намисто». 













ЦИМ «нішли іііИИОІ оригінальності! та індивідуальної характерности 

|М|" і'ИНІМЧ 

І ЧИ .. рдожник І до останньої течії оформлення театрального 

ІНЦ Дн ••••»*. і |»уи гмвілму. Конструктивізм приніс до театру цілком нову 
ІТІМУ Й Принципи побудови оформлення. Він залишив цілком мету п гіе- 
ЖМм і»мін . творення через декорації ілюзію оточення театрального 
І#МИ, чи ніііурплміу будову цього оточення на засадах архітектур¬ 
но я * »• «і н»•• життя « складна орга зізаційна побудова з різних галузей 
ІІІІійні діМ'н. іосги. Театр є та-ж діяльність і художник при оформленні 
МУ Мини. дби'ГИ тільки про створення такої форми знаряддів, яка най- 
о о», ьідиочід * пер бігові дійства - роботи. Оформлення не для ілюзії, а 

ДьОоїн мніорія І для організації режисером цієї роботи. Геть ілюзію, 
М« іпиурнЬм, художник театральний є організатор планів, і форм й 
ійудои» 1 инч, такої форми, що як-найкраще сприяє роботі режисера й 
Міри, вишня* біодинаміку театрального дійства, бо в цім су-іасна теа- 
ім <іьнЬ і ь тиа гру. 

І ІріМ'ДИИпстм й логічности такого погляду не можна не визнати і Ол. 

"" і.ш шин Й(іго. Остап іі оф фмлення худ )жника до постановок «Моба^ 

міни мі ( Імклером в Держдрамі й <Хобо» гих самих авторів у Дитя¬ 
ти іімціі м балету «Лебедине гзеро> - Чайківського й опери *Модонине 
імн» і" ФерярІ в Державній опері, побудовані в своїй основі на кон- 

, ми.І ї ї! 

Ироіе художник не кинув і декоративности, хсч і змінив її форму 
І новими вимогами оснівного- конструктивного принципу оформлення, 
їм мину в цілком живопись, залишив ще подекуди архітектурність 
ДЩНІруї» оформлення грою системи кольорових площин. Беручи за основу 
І- рмнанмц Його конструктивні ть, він підходить до констр\ктивного прин- 
.. яко експериментатор, що шукає в нім кардинальної зміни формаль¬ 
на І нрг.іміп іційних принципів оформлення кону, він не мислить конструк- 
ч ідмоціллю, а користується ним через його логічність і утилітарність 
* п тральну доцільність супроти раніших декоративних принципів. Кон- 
І^іув іивіим для Хвостова зручний, щоб організувати простір кону в пот- 
(Йиу для театру форму. 


|И|ЖУ- Кнмористи-Рафаєль, Мамієла, писар; внизу—хлопці та дівчата* 
пан з донькою, крамар, жебрак, сліпець, жовніри. 













ІМ кинув цілком живопись, залишив ще подекуди архітектурність 
Ді’ііпрус оформлення грою системи кольорових площин. Беручи за основу 
І'ицмлення його конструктивні ть, він підходить до констр\ ктивного прин¬ 
цу цс* яко експериментатор, що шукає в нім кардинальної зміни формаль¬ 
на І організаційних принципів оформлення кону, він не мислить конструк¬ 
цій .м самоціллю, а користується ним через його логічність і утилітарність 
А іштрильну доцільність супроти раніших декоративних принципів. Кон- 
Ірукгииізм для Хвостова зручний, щоб організувати простір кону в пот- 
Юну для театру форму. 

■ц . _ ~ 

^< |'Ку -Камористи—Рафаєль, Мамієла, писар; внизу—хлопці та дівчата* 
пан з донькою, крамар, жебрак, сліпець, жовніри. 
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Дозволимо кілька слів промо¬ 
вити самому художникові: «для 
драми, побуту, дії:—сходи, похи¬ 
лена площина, драбини, балкони, 
висоти та инші опорні й відправні 
місця для мізансцен. Для глядача, 
ока: гра площин матеріялів, кольо¬ 
рових забарвлень, гругових кос¬ 
тюмів, та для робочого апарату 
сцени:—конструктивність, легкість 
простість обернень—перестановок 
одного акту в другий >. 

Оформлення побудовано вос- 
нові за конструктивним принципом. 
Воно економне, зручне для гри 
просте й легке для перестановки. 
Разом додано й архітектурних 
форм (сходи й стіна 1-й, 2-й і 3-й 
акт). Все це поєднання планів і 
просторових форм для мізансцен 
із загально о конструктивністю 
свого оформелення, прибране в 
кольорові плями суто декоратив¬ 
ного характеру, і від цього оголе¬ 
ний матеріял відбиває також деко¬ 
ративністю. 

Оригінально розвязує худож¬ 
ник справу театральних строїв 
Він має нахил давати групові 



загальним декоративним завданн 
декоративного завдання дуже вигр 
на 'видовищності. 


Разом з цим до оформлеї 
опери «Мадониче намисто» внесі 
й фотографічність. Неаполь прі 
ставлено просто побільшеною тиі 
вою фотографією цього міста. 


Загалом художник дбає в св 
роботах, гол'вним чином, зате: 
ральність оформлення, його лоїі 
ність і надатність для режисерсь 
роботи та гри акторів, для виї 
лення біодинаміки театральне 
дійства й декоративність, ви] 
вищність для глядача, що 
не вбачає справжньої краси істе 
ного матеріалу. 


Манахи, дурень, Дженаро, грачі Кармела. 


Хвостов для досягнення св( 
мети комбінує всі здобутки ден 
ративного майстерства та розва 
но викори:товує з їх ті чи ин 
надатні для даної постанов 
виходячи зі згадуваного вже на 
розуміння мети оформлення ко| 
й синтетичної методи. 

Він належить до тієї прираі 
художників, що хоча й не 
скаються на сміливі експеримен 
й шукання нових форм, пре 
роблять також важливу спра 
мистецьку, вбираючи в себе н 
досягнення й зміцнюючи їх, приї 
пають поступово життю смілі 
й палкі льоти фантазії. Щі, пе[ 
пускаючи через свою індивідуаі 
ність нові здобутки майстерст 
кону, здобувають їм право грол 
дянства, 

В. Хмурий. 


«Мобз побудовано на конструктивізмі й прибрано в блискучі цятки. 
Поруч з утворенням станків для гри акторів і поєднання їх в певну си¬ 
стему для режисерської роботи та 
виявленням правдивої краси істот¬ 
ного матеріялу, декоративна позо¬ 
лота, блестки кольористі цятки. 

Найкраще-ж виявклась творчість 
художника яко організатора кгну 
в оформленні до опери «Мадонине 
намисто». Це оформлення є типовим 
зразком його підходу до театру 
й манери, роботи та одночасно 
й кращою його роботою в театрі. 


строї й поєднувати їх барвистіть'із 
оформлення. Така манера розвязання 












одного акту в другий». 

Оформлення побудовано вос- 
нові за конструктивним принципом. 
Воно економне, зручне для гри 
просте й легке для перестановки. 
Разом додано й архітектурних 
форм (сходи й стіна 1-й, 2-й і 3-й 
акт). Все це поєднання планів і 
просторових форм для мізансцен 
із загально о конструктивністю 
свого оформелення, прибране в 
кольорові плями суто декоратив¬ 
ного характеру, і від цього оголе¬ 
ний матеріял відбиває також деко¬ 
ративністю. 

Оригінально розвязує худож¬ 
ник справу театральних строїв 
Він має нахил давати групові 



надатні для даної постанові 
виходячи зі згадуваного вже на 
розуміння мети оформлення коИ 
й синтетичної методи. 




Манахи, дурень, Дженаро, грачі Кармела. 


Він належить до тієї прир(| 
художників, що хоча й не 
скаються на сміливі експеримеї^ 
й шукання нових форм, пр 
роблять також важливу спраї 
мистецьку, вбираючи в себе нї^ 
досягнення й зміцнюючи їх, при! 
пають поступово життю смілі 
й палкі льоти фантазії. Щ>, пеі 
пускаючи через свою індивідуаі 
ність нові здобутки майстерсі 
кону, здобувають їм право гроі| 
дянства, 

В. Хмурий. 






ГАЛИЦЬКА БІДА 


Після нечуваної війнової хуртовини, яка так свавільно пройшла цілою 
Галицькою землею, настала також нечувана руїна господарчого життя, 
серед якої мусить тепер животіти галицьке селянство.Нищення польською 
владою народніх шкіл, відбирання землі під мазурські колонії, стягання 
спеціяльних податків і «припадкових данин» довели галицьке селянство 
до того, що воно масово залишає свої оселі й емігрує за .Великий Став* 
шукати свого щастя в далекій Канаді та Бразилії, на чому знову ста¬ 
раються заі обити щось свої ж 


таки .патріоти",творячи на спілку 
з корабельними товариствами ( Са- 
пасіап РлсШе*) т. зв., «комітети 
опіки над емігрантами», Голоси рос- 
пуки, які тепер доходять із ріжних 
еміграційних пунктів Бразилії, свід¬ 
чать про те, що така «опіка» дій¬ 
сно не даремна і що патріоти» 
дійсно де-що заробляють... 

Наслідком того галицьке селян¬ 
ство залишилося на ласці долі, 
яка чим далі, тим стає важчою і 
так протягом одного лише остан¬ 
нього року дійшло до того, що 
т. зв., .куряча сліпота* 4 стала 
„характеристичною хл< пською оз¬ 
накою* майже цілого Покуття. Цьо- 
горічня голодуха та безоглядне 
стягання податків .очистили 4 * га¬ 
лицького селянина до останньої 
сорочки і зробило його вічним най¬ 
мит» м кожного орендатора та спе¬ 
кулянта які за безцін користуються 
з його важкої працею. Так наприкл., 
за день праці в економії плотиться 
не більше, як один польський золо¬ 
тий, що на наші гроші є коло 35-ти 
коп,, а за корець картоплі, яку 


селянин привозить до міста п'ятнацятиверстовою заболоченою дорогої 
дають усього лише три польських ЗОЛОТИХ. Не продавати селянин не моя 
бо під загрозою найстрашніших кармусить платити належні податки. 

Отже нема що й говорити, що селянство чує незвиклу тривогу й 
лібно хапається за кожне нове слово, яке тільки говориться про його бі 
дучину. Завдяки польонофільському «курсові» митроп. Шептимькоп 
церква стратила всяке своє значіння, чим знову користую ься всякі єва| 

гелистичні проповідники(«прічериї 





К. Л—вич. 


З-під крила «брага» Форда, які прі 
ж.іжають сюди аж із Америки й ші 
рять тут свою „науку". Ця ..наук*; 
базується головно у Станислав^ 
коло часопису «Віра й Наука 
поруч якого веде свою «оздоровл| 
ючу акцію* орган хлібоїдів 
лянський прапор*. 


Взагалі, як Станиславовщинд 
так Покуття і ціла ГуцульщиГ 
стали тепер тереном діяльносі 
найріжномаітіших руїнників селяї 
ського житт', під галас яких цілк<( 
незалежно й цілком органічно зр 
стає нова думка,яка знайде свУ| 
вираз у майбутньому. 


Про те ма бутнє, може свіД 
чити цей характерний малюна 
оселі галицького селянина, якч 
ставши пролетарем, мусить 
стати свідомим свого класово^ 
становища. 


Оселя галицького-селянина. 
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ЧИ ПІШЛИ ЛЮДИ ВІД МАЛПИ 


(З англійської). 


Лиііігні. сімдесят років тому, людство нічого не знало про доісторичне 
(ІМумі Л дими. До відкриття антропологів, що де-іцо зжували в цій справі 
Втішились з недовір'ям навіть деякі учені. До»-го над антропологією, 
Ііиою наукою власне, працювала тільки невеличка група вчених, 
о» тнннІми часами пороблено знамениті, цікаві й важні нахідки, 

> Н скуються до давнього минулого людини. Повідомлення про ці вина¬ 
ми, і ілгтІ вчених, їх обмін думками, диспути—все це викликало загальну 
Ярість до справи походження людини. 

До останків ні- 
яндертальців, наз¬ 
ваних так за місцем 
винаходу їх у Ні¬ 
меччині, і тільки 
споріднених з лю¬ 
диною, нині приєд¬ 
налась велика ко¬ 
лекція черепів, зброї 
Г. хатнього начин¬ 
ня, найдена в Азії, 
Афр»^ ці та Америці, 
що належить на¬ 
шим предкам, меш¬ 
канцям землі 500 
тисяч років т му. 
Найцікавіші споміж 
цих нахідок череп 
людини-малпи, най¬ 
дений професором 
Дартом у Півден¬ 
ній Африці, ауст- 
ролопитекус. та ко¬ 
струбата кремінна 
зброя найдена в 
Англії. — інтерна¬ 
ціональний комітет 
антрополої ів виз¬ 
нав ці кремінні ви¬ 
роби за найдавніші 
пам'ятки людської 
культури, що на¬ 
лежать час« ві десь 
б низько мільйонів 
років тому. 

Коли-6 найшли 
при цьому й люд¬ 
ські черепи, ми 

б знали як виглядали наші найдавніші предки. Справа,—чи походить 
•дшщ від малпи, що цікавить увесь цивілізований всесвіт, 6ула-б роз- 



ідиноподібна малпа, аустролопікетус, шо п череп 
найшов проф. Дарт у Південній Африці. 


хетнішою істо¬ 
тою за горилу, 
чи шимпанзе & хо¬ 
ча одночасно не 
був і цілком то¬ 
тожний із сучас¬ 
ною м а л п о ю. 


Протягом без лі¬ 
чи сторіч на¬ 
щадки його по¬ 
ступово відмі¬ 
нялись, І лишень 
одна галузь цих 
нащадків- люди 
розвивались 
швидко, сильно 
й після кількох 
м а л п о - под бних 
форм е в о л ю ц і 0 - 
нувала в люди¬ 
ну. Друга га¬ 
лузь, — малпа, 
певне через кра¬ 
ще підсоння й 
умови життя, 
що не вимагали 
напруження всіх 
сил у боротьбі 
за існування, ро¬ 
зумово розвива 



Печерна людина, шо жила 40.000 років тому—Ніян- 
дерталець. Погруддя зрі бив за черепом нтндерта- 
льцев франц. скульпт. анатоміст Джснні-Дюран. 


лася кволо й повільно та, порівнюючи мало змінила свої оснівні харак¬ 
терні фізичні риси. 

Цікаво також знати, коли і як витворились три великі раси людства^ 
Загальним предком європейців, африканців і монгол була істота дуже 
схожа типом на австралійського дикуна, що заховав як і малпа биьшу 
частину св їх примітивних рис. Цей австралієць є ніби живою археоло¬ 
гічною пам'яткою, що переносить нас до часів більше двіс а років тому. 
Треба було, значить, 8 тисяч поколінь, щоб з'явились теперішні раси. 
Чистокровний негр з Центральної Африки порівнюючи недавно, 100 тисяч 
років, я к відокре¬ 
мився від негритян- 


Імі !■ 


ського стовб\ра,що 
не мав багатьох 
специфічних рис 
сучасного негра. 

Ніян дертая ьці 
3 ‘явилиеь раніше, 
вони хоча й подібні 
до людських істот, 
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ДЮдимпполібна малпа, аустролопікетус, шо її череп 
найшов проф. Дарт у Південній Африці. 


найцікавіші споміж 
цих нахідок череп 
людини-малпи, най¬ 
дений професором 
Дартом у Півден¬ 
ній Африці, ауст- 
ролопитекус. та ко¬ 
струбата кремінна 
зброя найдена в 
Англії. — інтерна¬ 
ціональний комітет 
антрополої ів виз¬ 
нав ці кремінні ви¬ 
роби за найдавніші 
пам'ятки людської 
культури, що на¬ 
лежать час» ві десь 
6 НИЗЬКО мільйонів 
років тому. 

Коли-6 найшли 
при цьому й ЛЮД¬ 
СЬКІ черепи, ми 

рн .піл пи як виглядали наші найдавніші предки. Справа,—чи походить 
ю/іинп під малпи, що цікавить увесь цивілізований всесвіт, 6ула-б роз- 

и 

< )дішчс й так, за науковими даними, які-6 там не були нові на- 
|ми ні • ропологів, вони можуть тільки ствердити, що людина за свого 
ІІЖМ’їо розвитку перейшла кілька форм, мало чим одмінних від горили, 
ІІММгіп »«• й оранг-гутана. Проте це ще не значить, що людина піїшт від 
ІІІІ і наявних породи малп. Будова черепу не тільки печерної людини, 

що жила 40 тисяч 
років тому, а й 
ау стролопитекуса 
та Пільтдаунська 
людина, яка жила 
200 тисяч років то¬ 
му, — говорить, що 
вони бачили, чули, 
почували й мисли¬ 
ли майже так як ми. 


Людина й мал- 
па пішли від одного 
спі іьного предка. 
Коли-б ми змогли 
бачити цього спі¬ 
льного предка, що 
жив кілька мільйо¬ 
нів років тому, то 
не підшукали-б для 
його більше надат- 
ноі назви за мал- 
пу, так мало він 
різнився від неї. 
Можна, звичайно, 
слово малпа обра¬ 
зливе для вуха но¬ 
вої людини замі¬ 
нити на гучну нау¬ 
кову назву,та факт 
від цього не зміни¬ 
ться. Наш далекий 
предок мав дуже 
багато спільних рис 
з малпою. Він ні¬ 
коли не був шля- 


Печерна людина, шо жила 40.000 років тому—Ніян- 
дерталець. Погруддя зр» бив за черепом ніиндерта- 
льцев франц. скульпт. анатоміст Джонні-Дюран. 





(ищ дми юри'іиої людини, Пільтдаунська людина, 
пін •німім /по іиіич років тому і, за словами уче¬ 
ний* л|»«у|»м КейіС*, вона бачила, чула, почувала 
Здумала майже так, як ми. 


умови життя, 
що не вимагали 
напруження всіх 
сил у боротьбі 
за існування, ро¬ 
зумово розвива¬ 
лася кволо й повільно та, порівнюючи мало змінила свої оснівні харгк» 
терні фізичні риси. 

Цікаво також знати, коли і як витворились три великі раси людства? 
Загальним предком європейців, африканців і монгол була істота дуже 
схожа типом на австралійського дикуна, що заховав як і малпа бЬ ьшу 
частину св їх примітивних рис. Цей австралієць є ніби живою археоло¬ 
гічною пам'яткою, що переносить нас по часів більше двіс а років тому. 
Треба було, значить, 8 тисяч поколінь, щоб з'явились теперішні раси. 
Чистокровний негр з Центральної Африки порівнюючи недавно, 100 тисяч 
років, я к відокре¬ 
мився від негритян¬ 
ського стовб\ра,що 
не мав багатьох 
специфічних рис 
сучасного негра. 

Ніян дертая ьці 
з'явились раніше, 
вони хоча й подібні 
до людських істот, 
проте цілком иншо- 
го типу, ніж сучас¬ 
на людина. 

Ця галузь ві¬ 
докремилась від за¬ 
гального стовбура 
ще перед льодовим 
періодом—ЗЬО тис. 
років тому. 

Сучасна люди¬ 
на, Ношо Заріепз 
иеб-то людина не¬ 
залежно від раси, 
походить дуже з 
давна. 

До цього часу, 

—говорить учений 
Кейте, ми найшли 
черепи лишень кі¬ 
лькох галузей з ве¬ 
ликого дерева роз¬ 
витку людства. 

Але мусило бу¬ 
ти багато різних 

форм людини, з яких вижив лишень один тип, що дав'сучасну людину. 

Нещодавно в Америці тупоголове міщанство зняло галас проти 
теорії Дарвіна. Філістер виповів справжню війну науці, що призвела до 
відомого комічного судового процесу в Америці. Так боіть г я міщанин, 
що його виводять від нешляхетної тварини— малпи. Проте й тисяча судо¬ 
вих процесів не знищать правди Дарвінізму. 

Дарвін-же в IV розділі своєї праці „Походження людини" цілком но- 
возначно говорить: 

.В давні часи від малий старого світу пішла людина, чудо й слава 
всесвіту*. 



Череп ніяндертальця. Він не був наш предок, але 
все-ж родичався з нами. § 
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... Десятки рук схопили його 


(Дружній шарж). 


На деяких підприємствах вибори до фа®| 
завкому відОувалися д\же мляво, бо 6агаі[ 
деяких кандидатів під ріжними причіпка! 
ухилялися від того, що 6 їх обрали. 


— Місьцьком 
виставляє,—сказав 
голова, — таких 
кандидатів: Єгоров 
Андрій... 

— Що ви? — 
скочив з місця Єго¬ 
ров.— Та хіба я 
можу? 

У мене можна 
сказа и, жінка, ді¬ 
ти дошкі іьного ві¬ 
ку знов-же таки 
теща при мені живе. 
Не можу братці. 
Самі бачите. 

— Ну гаразд, знімаємо, — згодився голова і продовжував: 

— Сид' рчук Федір. 

— Громадяни, не губіть, — заблагав Сидорчук. — Я хоч і не 
сімейний і тещі при собі не маю, але взятися за справу не 
можу. Самі знаєте, дурний я, як баран, і такого вам наплутаю, 
що й десять прокурорів не розплуїають. У мене і дід такий був. 

— Карпенко Семен. 

— Братці, за що?—майже заголосив Карпенко Семен.—За що, 
говорю, таке довір‘я? Не заслужив я його, будь воно... Та й 
п‘ю я дуже; проп'ю, чого доброго, ваші гроші та й застрелюсь 
к бісовій матері. Не соромте союза! 

— Рафаілов Констянтин. 

— Це інтриги і підхід,—закричав Рафаїлов. — Це Карпенко, 
сучин син, за те, що я йому у пивній по зубах дав, до місць- 
кому мене втрапити хоче. Дудки, не на такого напали. Пропоную 
обрати Карпенка. Так йому і слід! 

— Список закінчено, — зітхнув тим часом голова. — Невже-ж 
усі відмовляються? Може просто охотники знайдуться. Хто 
бажає бути секретарем місцькому, — виходь. Ніхто не бажає? 




— Оберем краще он того чорненького, у синьому одязі 
шо сидить у куточку і газету читає. Хлопець, здається плохи 
і брикатися не буде. 

— Тадже він не в нас працює і, здається, навіть не члеї 
союзу, — сказав хтось. 

— Нічого,—сказав голова. — Аби тільки обрався, а та: 
ми-б його, анафему, і в союз провели-б і все, шо треба-б зр< 
били. А тепер ось, що братні, хай хто небудь підійде до ньої 
і наче ненароком, прізвище спитає, а ми тут відразу у прот 
кольчик і оголосимо, а щоб не віік хлопець, двері держіті 
і за ьікном доглядайте: щоб не вискочив. Ну! Усі—загаїл 
дихання і чекали. Карпенко на шпиньках підійшов до невідомо; 
і, нахилившись про щось заговорив. 

— Прізвище їхнє — Скринкін, — пошепки доложив він чері 
хвилину. 

— Пишіть швидче протокола поки він не зрозумів в чі 
справа,—скомандував Голова. — Підписів не треба, потім. Готове 
Увага, громадяни!!! Я оголошую наслідки виб. рів. 

( екретарем місцькома однодушно обрано тов. Скринькин; 
що його всі шанують. Ура... 

— До...дозвольте! — пробелькотав незнайомий, але було ви 
пізно: десятки рук схопили його і високо підкинули вгору; 
секретар, улучивши хвилинку, засунув у 
кишеню обранця місцькомівську печатку 
папери. 

Збори тріумфу¬ 
вали. 


Сергій Чмелів 


_ То тм ІооиР Пйі\і ( аигпми\; тип глґл&'лілги і і/’іиіпі п оЛПУ_ 













— Ну гаразд, знімаємо, — згодився голова і продовжував: 

— Сид' рчук Федір. 

— Громадяни, не губіть, — заблагав Сидорчук. — Я хоч і не 
сімейний і тещі при собі не маю, але взятися за справу не 
можу. Самі знаєте, дурний я, як баран, і такого вам наплутаю, 
що й десять прокурорів не розплуїають. У мене і дід такий був. 

— Карпенко Семен. 

— Братці, за що?—майже заголосив Карпенко Семен.—За що, 
говорю, таке довір‘я? Не заслужив я його, будь воно... Та й 
п 4 ю я дуже; проп ю, чого доброго, ваші гроші та й застрелюсь 
к бісовій матері. Не соромте ссюза! 

— Рафаілов Констянтин. 

— Це інтриги і підхіа, — закричав Рафаїлов. — Це Карпенко, 
сучин син, за те, що я йому у пивній по зубах дав, до місць- 
кому мене втрапити хоче. Дудки, не на такого напали. Пропоную 
обрати Карпенка. Так йому і слід! 

— Список закінчено, — зітхнув тим часом голова. — Невже-ж 
усі відмовляються? Може просто охотники знайдуться. Хто 
бажає бути секреіарем місцькому, — виходь. Ніхто не бажає? 

— Та ти, Іване Дем‘яновичу, сам оберись і кінці в воду — 
загукало декільки голосів. 

— Як-би не так, — огризнувся голова. 

— Я й так ледве виборів доч°кався, щоб, значить, напасть 
цю иншому скину»и а вони... та ось що братці... — тут голова 
почав говори і и майже пошепки. 


Скиба 


житпга 


1. Різдво чи У-Пей-Фу? 

Шефи з цукроварні збирались в підшефне село: 

— Ну, здається, в:е взяли, що треба. Літератури досить, допо¬ 
віді готові, -хоч зараз виступай. Товаришу Гичка, як там у 
тебе киїайські справи? 

— У мене? Ого! Три тижні центральні газети чи 1 ав. Спочатку 
було важко,—неначе в голові не мозок, а якась тобі дифузія .. 
Тепер все сало на своє місце: Чжан-Цзо Лін, У-Пей-Фу, Го- 
Сун-Лін, Фин-Ю-Сян і... 

Гичку перебив секретар кпм‘осередку: 

— Так оце-ж вона й є дифузія. У нас на порядкові денному 
антирелігійна пропаганда, бо ми-ж до них приїдемо коли? На 
перший день Різдва! На бісового-ж батька з Фин-Ю-Сяном 
лізеш?... 

Завкультвідділом прожогом вскочив до кімнати й закричав: 

— Коні вже годину стоять, а вас дискусія!.. 



Карпе ко на шпиньках підійшов до" невідомого 


Плюнте на У-Пей-Фу,—їдьмо!.. 

Ображений Гичка спитав, не- звертаючись ні до кого: 

— Так мені, значить, лишатись? Три тижні про Китай читав!| 
Що-дня... Скільки праці пропало!.. Ех!.. 

Знавця китайських справ заспокоїли: 

— Не плач, братішка, поїдеш з нами, тільки говори там н^ 
більше як годину. Треба-ж і підшефних пожалііи. 

2. Ленін і „Троєручиця“. 


На село шефи приїхали саме тоді, як по хатах починала 
вже пити по чарці. Але народ був ще в нормальному стані] 
голова сільради запевнив гостей, що на вс чір зберуться вс 
до Сельбудинку; секретар комнезаму запросив—поки там-іц<] 
до себе. 

У незаможника в ха^ і шефи побачили перші ознаки боротьби 
двох світів: на покут, вбраний червоною стрічкою, висів пор 
трет Леніна, а проти нього—божа матінка „Троєручиця 44 . Темі 
ний, замурзаний образ дивився на Леніна похмуро, а Ленін 
щулився й посміхався, очевидно, з третьої руки. Б(| 
де-ж, справді, видано щоб у жінки (хоч-би й святого похо-^ 
дження), була третя рука? Та й для чого їй третя рука, колі] 
вона й двома нічого не робить. 


справа,—скомандував Голова. — Підписів не треба, потім. Готове 
Увага, громадяни!!! Я оголошую наслідки виб. рів. 

( екретарем місцькома однодушно обрано тов. Скринькин^ 
що його всі шанують Ура... 

— До...дозвольте! — пробелькотав незнайомий, але було в> 
пізно: десятки рук схопили його і високо підкинули вгору; 
секреіар, улучивши хвилинку, засунув у 
кишеню обранця місцькомівську печатку і 
папери. 

Збори тріумфу¬ 
вали. 

Сергій Чмелів. 
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ОЛИ ЙОГО ЗАКРИВАЮТЬ 

Питання про Мосул залишається відкри¬ 
тим до цього часу. 

ІІЬ ні довгих суперечок спеція мьна конференція постановила, 

.. ні 1 1, і гр уііново виїхати до Мосулу і мам, на місці, раз на 

цим>!<ції рознизати це проклятуще, що застряло у всіх на зубах, 

МИ «ним 

При і чади, обдивились місто. 

Л населення наче того... турецьке, — нерішуче сказав 

... 

А цс, — кивнув англієць на гармату, що стояла посеред 

площі, 

Ця ііиука дійсно англійська, — згодився француз. 

Ну то-то-ж! 

Отже панове, — перервав їх американець, — не будемо 
донні 11 м р ісусолювати" чи вірніше ,,розмусолюва~ и“ і прямо 
Вристуїіимо до справи. Кому повинен належати Мосул? Чий він? 
У псякому разі не турецький, — буркнув англієць. 

Ц і через що-ж? — здивувався іспанець. 

А через те, що незахопи його я, все рівно знайшлись-би 
Мінні д«‘ржавочки, що зробили-б це. 

Прошу без натяків! — в один голос закричали француз 
1 американець. 

• Та годі вам! — втрутився італієць. — Не можна-ж так! 

* А ви чого в‘язнете? — ощирився англієць, — замотав Три- 

ІІН іІ 1ІІК І МОВЧИ! 

Що значить — замотав? — верескнув італієць. — Чому инші 
ймдпдюіь чужою територією і нічого, а мені якимсь паршивим 
Три полі тикають прямо в ніс. 

- Що до чужої території ви обережніш, — відгукнувся 
румун Коли я взяв Бесарабію, то тільки через дуже велике 
ир"мі,ння публіки, з жалю, так-би сказати, жінки там діти... 

- Д о-зв-о-ль- п е, — примружився француз. — Причому тут 
№н? Що це за натяк: „жінки, діти“. Ну обстріляли Дамаск. 

НУ. 'руйнували місто. Велика вага! Та яке вам діло? У мене 
Миті .11 з печаткою, а він... От морока. 

Яке Марокко? — підскочив іспанець. — 

І Ин і вдаєте, коли мене б‘ють, так уже й 
і мнім ріжні можна говорити. 

• Панове! — гукнув американець. — Мені 
і/мнп.ся, ухилилися від теми. Закликаю вас 


. . Приїхали, обдивились місто . . . 

Лондонської конференції слід взяти на увагу також і давність 
привлащення. 

— В такому разі,—встряв іспанець, — ви ламаєте поста¬ 
нову 27 -го вашингтонського конгресу, що за нею захоплення 
без мандату Ліги незаконне. 

— Але практика Гаагського трибунала говорить навпаки,— 
гаряче встряв японець. 

— Так, але друга сесія Ліги Націй цього 
’ не Ухвалила, — втрутинся аргентинець. 

Чрг' — Добре, — але ви забули, панове про 

Локарно... — сказав хтось. 

У цю хвилину турок, якому страшенно 
остоіидла ця вся балаканина, раптом підвівся, 






























- а ви чого в язнетег — ощирився англієць, — замшам і ри- 
іі" н так і мовчи! 

Що значить — замотав? — верескнув італієць. — Чому инші 
Володюгь чужою територією і нічого, а мені якимсь паршивим 
Триполі тикають прямо в ніс. 

- Що до чужої 'території ви обережніш, — відгукнувся 
румун —Коли я взяв Бесарабію, то тільки через дуже велике 
• 11 * * ииня публіки, з жалю, так-би сказати, жінки там діти... 

І— Д о-зв-о-ль-^е,— примружився француз. — Причому тут 
СірБі? Що це за натяк: „жінки, діти“. Ну обстріляли Дамаск. 

іруйнували місто. Велика вага! Та яке вам діло? У мене 
ічицдлі з печаткою, а він... От морока. 

—• Яке Марокко? — підскочив іспанець. — 

Ми підисте, коли мене 6‘ють, так уже й 
»/ти,і ріжні можна говорити. 

- Панове! — гукнув американець. — Мені 
ом» ім’я, ухилилися віл теми. Закликаю вас 
ми порядку. То чий-же Мосул, чорти-б його 
и нни зовсім! 

На мою думку — турецький, — сказав 
1 1 'і ні ці, Давність, так сказати, навлодіння. 

А не ви забуваєте ечеленца,—заперечив 
йіміциканець, що згідно з 17-м артикулом 



її* 

. . Приїхали, обдивились місто . . . 

Лондонської конференції слід взяти на увагу також і давність 
привлащення. 

— В такому разі, — встряв іспанець, — ви ламаєте поста¬ 
нову 27-го вашингтонського конгресу, що за нею захоплення 
без мандату Ліги незаконне. 

— Але практика Гаагського трибунала говорить навпаки, — 
гаряче встряв японець. 

— Так, але друга сесія Ліги Націй цього 
?не ухвалила, — втрутився аргентинець. 

— Добре, — але ви забули, панове про 
Локарно... — сказав хтось. 

У цю хвилину турок, якому страшенно 
остогидла ця вся балаканина, раптом підвівся, 
крякнув і схопивши за барки англійця 
викинув його з Мосулу. 

Члени конференції, намагаючись не сту¬ 
кати і не дибитися один на одного зібрали 
манатки і роз'їхалися по домах. 

Світало. 


У цю хвилину турок . . 


С. Ч. 


3. Розходження планів з календарями 

* А Чому це вашої жінки не видно? 
і акре і ар комнезаму сказав.Еі!.. — і махнув рукою. Гості 

НІ§ргі.іумІ/іи і він пзяснив: 

ІІп своїх батьків пішла. У них тепер ще пилипівка, а я 

мри мімі уві. 

А це ж як? 

Не визнає нового календаря. Ну, що ти їй зробиш? Каже: 
ми ’іюди, так і я до Різдва ще два тижні, а ти, надумав свят- 
Ьуіини Гл и-ж, кажу, не святкую, — це так собі, три дні 
иіммочнмку .. А вона: це не відпочинок, а турецька мода!.. Ви 
в «і. і іірипіу, тиняйте — несознательность! 

А жінвідділ у вас є? 

ЖІНОК у нас чимало, а щоб з них який відділ був, так 

.ні їм види З рай /ну, знаєте, організаторка дЛчі на рік 

ми і 'і ід о» Ці) і их. .. як вони., по терезах відкатає, та й ходу 

1 ■ і • 11 • и і 

' • і'гпір осередку догадався: 

По и ре.тх Мабуть, по тезах? 

І п ж! Я й кажу -по тезах. Ми вже до неї приступали: 
• Миє, модеме, до нас, бо темнота, самі-ж бачи>е! А вона 

.по рііцІВ) має: я, каже, на 16 сіл одна, коли-ж частіше? 

1 ми іре(1ц и районі плани роботи складати... 



Незаможник хвилинку помовчав і сумно додав: 

— А через ці плани у мене жінка радянського календаря 
не визнає. От, коли-б їх ближче до нашого життя присунути! 
Тоді напевне, проти Леніна був-би тут Петровський, цю ..Троє- 
ручицю“—на горище, або на розпал... 

4. Гичка рішуче одмовляється 

Секретар осередку й зав. культвідділом враз повиймали 
блокноіи й довго щось писали. „Завком" нічого не писав 
і тільки мугикнув: 

— М-м-да!.. 

А тов. Гичка, заводський коваль, кандидат у партію з 
Ленінського набору, пройшовся по хаті й раптом закричав: 

— Товариші! Я в Сельбуді про біжучий мент не буду! гово- 
ритити! Про Китай теж не буду! Цур їм усім: і У-Пей Фу 
й Чжан-Цзо-Ліну й Фин-Ю-Сяну!.. Я — знає >е, що? Скажу 
селянам про те, скільки ми в цьому році випускаємо цукру на 
нашій цукроварні. А більше ні слова! Решту—ви. 

5. П’ять рядків газетного корпусу 

„Виступ шефів на антирелігійній вечірці в Сельбудинку під¬ 
шефного села пройшов з великим успіхом". 

В. Маньківський. 
































ЦЕПТГЛЯкНПМЛУКОЮ 


дітьми, в здорове 
русло. 

Ритмічні, сильні 
рухи... 

Біг... 

Лижі... 

Коньки... 

Розвиток легенів... 

Розвиток м'язів... 

Еластичність, 
пружність тіла... 

Можна спереча 
тись- однобічно, чині. 

Але напевне відомо, 
що діти робітничих 
кваоталів того не ма¬ 
ють, що діти розкіш¬ 
них палаців, власних 
будинків. 


Останніми ча¬ 
сами спорт у Німеччині 
захопив і дітей-шко- 
лярів переважно. 

Дитяча натура за¬ 
галом рухлива. 

Енергія дитяча че¬ 
рез край б'є. 

Особливо-ж після 
довгого перебування в 
помешканнях школи. 

Перерва—діти ходо- 
ром ходять. 

Спортсмени -педа¬ 
гоги вміло направля¬ 
ють ту енергію, що 
незграбно, часом шкід¬ 
ливо витрачується 
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1) Білі йдуть в атаку на королівський фронт чорних. 

2) Чорні жертвують якістю, щоб ослабити атаку білих. 

3) Цікавий хід; чорні загрожують на сії мат. 

4) Влучна відповідь. 

5) На диво оживлена партія, прекрасно розграна білими. 
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Ігр Юхим Дмитрович 
і‘И'МГІІОИ СРСР, пере- 
Міч конському міжна- 
I мірі 1925 р; народ, 
ікч і в Ки'іві. 


Партія Ч. 

Д Вшолюбов. 
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К? — 



Д-р Федір Парфентьєвич Бога- 
тирчук, призер на міжнарод- 
ньому турнірі в Москві 1925 р. 
народ. 1890 р. в^Киіві. 
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■ Чорні здалися Гі ) 


1) Білі йдуть в атаку на королівський фронт чорних. 

2) Чорні жертвують якістю, щоб ослабити атаку білих. 

3) Цікавий хід; чорні загрожують на 01 мат. 

4) Влучна відповідь. 

5) На диво оживлена партія, прекрасно розграна білими. 

Партія ч. 2. Французька. 


Білі— ф. П. Ьогатирчук. Чорні Н. М. Зубарьов. 
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Чорні здалися 


Коротка, але блискуче проведена українським маестро партія. 


Хроніка. 

По закінченні турніру в Москві гросмейстер Р. Шпільман грав у Ленін¬ 
граді одночасно ЗО партій з наслідками:+ 13--7 =0. 

10 грудня Р Капабланка грав у Лондон, одночасно 46 партій з таким 

НДС £Г'тиЛо"виграли,- хлопчик 15 років, Ривкин, з Ленінграду. 

1926 року має відбутися ціла низка міжнародн.х шахових турнірів; 
найближчий почнеться 7 березня в Земерингу (Н.меччина)із участю Альо- 
хина, Рубінштейна, Відмара, Росселі, Тартаковера, Ейве, Грюнфельда 
й Тарраша 


і. ч. 14263—10.000. 


Видавництво газети «Вісти ВУЦВК‘у>. 
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ПЕРЕДПЛАЧУЙТЕ 


на 1926 рік • 

ІЛЮСТРОВАНИЙ ДВОТИЖНЕВИК 

„ВСЕСВІТ" 

Фундатор В. БЛАКИТНИЙ. 


Журнал містить: 


Художні оповідання. 
Нариси. 

Вірші. 


Критичні статті. 
Худ *жні малюнки. 
Гуморески. 


ВСЕСВІТНЯ ІЛЮСТРАЦІЯ 

Вжито рішучих заходів до своєчасного виходу 
журналу й доставку його на місця. 

В кожному числі міститимуться кіно-нариси. 
Журнал регулярно виходитиме 2 рази на 
місяць (15 й ЗО числа). 





„ВІСТИ ВУЦВІГ 


|Н Щоденна велика політична 
ГАЗЕТА з щотижневим 
безплатним літературно-науковим додатком 

— „КУЛЬТУРА І ПОБУТ» = 

ЦІНА на рік для установ: .... 18 крб. 

на місяцч.1 крб. 50 к. 

звичайна передплата на рік 12 крб. 
на місяць ........ 1 крб. 

Адреса редакції і головконтори: Харків, вул. К. Лібкнехта № 11. 


УМОВИ ПЕРЕДПЛАТИ: 


„ВСЕСВІТ" 


двоїти ж невий 
багато ілюст¬ 
рований, літературно-художній журнал. 


ЦІНА: на рік . . .7 крб. 20 коп.| 
на місяць . 60 коп. 

По замежами 

СРСР . . 50 центів. 




—=0 


ж 


0 —® 

І Ш II ПОДПИСЬІВАЙТЕСЬ || Ш | 


а_й 


на иллюстрированньїй, 
научно-методич< ский и 

«п. птіїонпи аи/аиагишіиіі 


Зміст ч. 1 (24) 
















































ЦІНА 


на рік для установ: .... 18 крб. 

на місяіь.1 крб. 50 к. 

звичайна передплата на рік 12 крб. 
на місяць ........ 1 крб. 


Адреса редакції і головконтори: Харків, вул. Н. Лібкнехта № 11. 


рований, літературно художній журнал Н| 


ЦІНИ: на рік ... 7 крб. 20 коп. 

на місяць . — 60 коп. 

По замежами 

СРСР . . 50 центів. 
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ПОДПИСЬІВАИТЕСЬ 


на иллюстрированньїи, 
научно-методич< ский и 
спортивний ежемесичний 
журнал 


шш 

®_в 


в» 



1 ! 


Ці 


оффициадьчьій орган Вьісшего Сонета Физической Культурні УССР, ЦКЛКСМУ 
и Гнспекции Вневойсковой Физ. Подготовки УВО. 


К(1) К “ посвящсн вопросам физи сского воспитания и оздировления трудящихся І 
„ІіЧ'ІЧ и вссм ВИ д Г<м спорта. 1 


і (1)1 /а екомендоваи І КЛ СМ , Нар омпр сом, Нарномздравом, Профсо 
юзами, єни 


енвелом и Советами Физ удьтурьі, д я виписки его всеми 
ччреждениями и организаииями утаза них ведомств, а іакж£ для инди- 
вид альноЙ и к() ле тивной нодписки ср ди робочих, служощих и кра* 
сноармещев. 


УСЛОВИЯ ПОДПИСКИ: 


Пересилка за ечет Издательства. 

С при оже- 

нием 

оличе- 

ство 

Без прьложе* 
ния 

На Г2 месяцсв . . 

б р. 70 к. 


4 р. б к. 

На в месяцев ... . 

2 р 00 к 

3 

2 р. 3» к 

На 3 месяца . 

1 р. к. 

2. 

1 ,» 20 к. 


Журнал ььісьілается по полчении подписной плати. 

ПОДПИСКА ПРИНИМАЕТСЯ: 

,,ВФК*‘—гор. Харьков, площ. Тевелева - 
*)• 


1) Главной Конторок Издателі 

ВУЦИК. Телефон *• 15 06. 

2) Советами Физнультурьі УССР (При Окр. Испо 

3) Почтово-Телеграфньїмн Конторами УССР, 

4) Ко торами , ДВИГАТЕЛЬ \ 

5) Крупними Издательстдами СССР и 

6) Спецнальнмми Улолионочениьіми Иадательства ,,ВФК“ 


Текущие ечета Издательства в г. Харькове: 

В вечегиеч Аг-не ГОСВАНКА - 44. 

В УКР4ИНБАНКЕ—661. 
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Оповідання: 


Саід-онук Ахунбая-Огли— Ол. Копнленко. 
Доіц— В. Дорошкевич. 

Нариси: 

Ясірубенська республіка— Ф-ш Винник. 
Кам'янка- О. Ясний. 

Алмазний фонд СРСР— Москвичанин. 
Експедиція ВУФК'у на Кавказ—Д. Бузько. 

Статті: 


Художник Хвостов — Хмурий. 

Сатира, гумор: 

Скиба життя— В. /банківський. 
Блискучий вихід—С Чмелів. 

Коли його закривають— С. Ч. 
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